Разработка урока по предмету «Русский язык» в 11 классе
Тема: Анализ лирического произведения А. А. Ахматовой «Я научилась просто, мудро жить...»
Цель: Научить учащихся построчному анализу стихотворения.     
Задачи: 

1) Повторить теоретические сведения о лингво-поэтическом анализе стихотворения.
2) Развивать творческое воображение, аналитическое, образное мышление, связную речь. 

3) На примере стихотворения А.А. Ахматовой учить понимать художественный текст через язык. 

4) Создать условия для полноценного эмоционального  восприятия содержания литературного произведения.
5) Вызвать интерес к творчеству А. А. Ахматовой, воспитывать чувство любви к русскому языку через художественное слово. 
Технология: Развитие критического мышления через чтение и письмо.
Тип урока: урок-практикум («Мастерская»).
Место урока в учебном планировании: заключительное занятие по блоку уроков «Художественный стиль».

Оборудование: текст стихотворения А. А. Ахматовой «Я научилась просто, мудро жить...», памятка «Тропы и стилистические фигуры речи», тетради, учебник Власенкова  А. И., Рыбченковой Л. М. Русский язык: Грамматика. Текст. Стили речи: учебное пособие для 10-11 классов общеобразовательных учреждений.- М.: Просвещение, 2001.

Ход урока
1. Этап мотивации. 

Слово учителя. В. Г. Белинский писал: «Поэзия выражается в свободном человеческом слове, которое есть и звук, и картина, и определённое, ясно выговоренное представление». Почему поэзия выражается именно в свободном слове? Возможно потому, что любая искусственность может помешать полёту фантазии, вдохновению. Сегодня на уроке речь пойдёт о высокой поэзии, которая облагораживает нашу душу, являясь духовной пищей для ума  и сердца.
2. Проверка домашнего задания (упражнение 532): выразительное чтение учащимися  стихотворений и самопроверка по ключу (Приложение №1).
3. Повторение теоретических сведений. Работа по учебнику. План анализа лирического произведения  (стр. 319). Работа с образцом разбора стихотворения «Молитва» М. Ю. Лермонтова (стр. 319-322). 
4. Практикум. Выразительное чтение и построчный анализ стихотворения А. А. Ахматовой «Я научилась просто, мудро жить...»

Слово учителя об истории создания произведения. Стихотворение «Я научилась просто, мудро жить...», вошедшее в сборник «Чётки» (1914г.), было написано Ахматовой в мае 1912 г. во Флоренции, где она находилась вместе со своим мужем Н. С. Гумилёвым. 1912 год был почти благополучным для четы Гумилёвых. Супруги простили друг другу романтические увлечения на стороне и помирились. Весной они вдвоём побывали в Италии. Несмотря на жару, которую Ахматова переносила трудно, и беременность, стихи шли мощной волной...
В стихах Ахматовой разворачивается жизнь, суть которой в первых её книгах составляет любовь. О любви Ахматова написала много. Её поэзия представляет собой «лирический роман», насыщенный тончайшим психологизмом. Здесь есть свой «сюжет», который не трудно восстановить, проследив, как возникает, развивается, разрешается порывом страсти и уходит, становится достоянием памяти чувство, которое в ранних стихах Ахматовой и определяет главное в жизни человека. Читая её стихи, мы открываем для себя мир женской души,  страстной, нежной и гордой. Чтобы понять, ощутить глубоко и полно этот мир, наполненный возвышенным и прекрасным чувством, обратимся к построчному анализу стихотворения «Я научилась просто, мудро жить...»
Практикум. Построчный анализ произведения. Читая первую строку стихотворения, ощущаете ли вы скрытый драматизм её звучания и содержания? Что могло «научить» героиню мудрой и простой жизни? 

Человек каждый день учится, познаёт себя и окружающий мир. Жить просто в гармонии с самим собой, с Богом, природой - высшая мудрость. Чтобы обрести её, человек должен многое в жизни испытать, преодолеть, выстрадать. Гордая, независимая женщина старается отгородиться от мира страстей, мучительных тревог, борьбы самолюбий в любовном поединке. Именно это роковое противоборство в душе лирической героини и определяет скрытый драматизм 1-й строки стихотворения.
Как вы считаете, какие ключевые слова будут во 2-м стихе? Это существительные небо и Бог. Они наполняют содержание миниатюры философским смыслом, устремляют наш взгляд в высь, создают эффект отсутствия пространственных и временных границ. Последние строки 1-й строфы возвращают нас в мир земных чувств и переживаний героини. Долгие вечерние прогулки в одиночестве на какое-то время помогают женщине «утомить ненужную тревогу». Какие тропы помогают определить внутреннее состояние героини? Созвучно ли оно картине бытия?
Метафора «утомить тревогу» и эпитет «ненужную» определяют внутреннее состояние лирической героини. Оно спокойно, созвучно картине умиротворения, безыскусственности бытия, это подчёркивается и поэтическим синтаксисом (ряды однородных членов: просто - мудро; научилась жить - смотреть - молиться - бродить). Однако слово «тревога» заставляет нас почувствовать и некую напряжённость, волнение в душе героини. Кажется, что это выстраданное спокойствие. 
Второе четверостишие открывается прозаическим пейзажем. Здесь каждая деталь важна, так как мир в стихах Ахматовой не условно поэтический, он реален, выписан с осязаемой достоверностью. Докажите это мнение примерами из текста. (Мы слышим шуршание лопухов, видим «кисть рябины жёлто-красной».) Картина спокойствия бытия вовне и внутри героини создаётся с помощью параллелизма композиционного и синтаксического (3 стиха имеют одинаковую структуру: на первом месте сказуемое, а на втором - подлежащее). Созерцая неброскую красоту природы, лирическая героиня слагает «весёлые стихи о жизни тленной». Мотив творчества связан с темой жизни и любви. Какие языковые средства в последней строке 2-го катрена эмоционально воздействуют на читателя, помогают ему представить в своём воображении неумолимый ход времени? Лексический повтор эпитета «тленной», а также инверсия определения и определяемого слова заставляют задуматься о жизни и смерти, острее осознать мудрые законы природы, которые нельзя изменить. Оксюморон «тленной и прекрасной» усиливает это восприятие. Грустно понимать, что жизнь тленная. Но, с другой стороны, она может быть прекрасной и яркой, такой, какой её видит сам человек, в частности лирическая героиня стихотворения.
3-я строфа начинается с простого лаконичного предложения («Я возвращаюсь».), в котором звучит мотив возвращения. Куда или к кому возвращается героиня? Слово «дом» в данном случае не называется. Однако здесь есть предметы, которые можно отнести к этой лексико-семантической группе. Найдите такие примеры. Можно предположить, что мурлыкающий кот и яркий огонь - образы, которые ассоциируются в нашем сознании с таким понятием, как домашний очаг - символ тихой семейной жизни. Лирическая героиня ищет и подмечает намеренно спокойные, «уютные» ритмы жизни. Как вы думаете, почему? В строчках «Лижет мне ладонь/Пушистый кот, мурлыкает умильней» отчётливо можно услышать звукопись, с помощью которой показано внутреннее состояние героини. Определите, какие согласные звуки сообщают стихотворению лёгкость, плавность. Аллитерация представлена здесь сонорными [л], [м], [н], [й`], они словно сладко убаюкивают, погружают в благостное состояние, создают доверительную, доброжелательную атмосферу. Какие эпитеты подчёркивают естественное человеческое желание ласки, тепла, любви? («Пушистый кот», «яркий огонь».) Подумайте, кто всю жизнь дарит нам свою ласку, тепло, любовь, ничего не требуя взамен? (Мама.) Как вы считаете, в чём великое предназначение женщины? (Быть матерью.) Можно предположить, что в данном контексте женщина-жена, женщина-любовница и даже женщина-поэт уступают первенство женщине-матери. На чём основывается это предположение? 
Во-первых, если мы вспомним начало нашего разговора о времени создания стихотворения «Я научилась просто, мудро жить...», то станет понятно, что Ахматова, готовясь стать матерью, не могла не отразить свои новые ощущения, чувства и настроения в лирике. Во-вторых, вовсе не случайно в заключительной строфе возникает образ аиста, крик которого «лишь изредка прорезывает тишь». По народным поверьям, аист - священная птица, которая приносит в этот мир новую жизнь, оповещает о счастливом событии - о появлении в семье ребёнка. Ожидание младенца и таинство его рождения требует от человека и природы тишины. Кстати, то же самое можно сказать и о рождении стихов. Поэтому не случайно в последнем катрене мы встречаем слово «тишь». 
На фонетическом уровне ощутимо нагнетание шипящих и свистящих звуков [ш], [ж], [ч], [с], [з]. Подсчитайте их количество. (Всего 15 таких звуков в заключительной строфе.) Данный звуковой образ одновременно настораживает и успокаивает, помогает услышать и шелест крыльев аиста, и тихие шаги за дверью, и глухой стук, и неясный шёпот. Образ тишины, словно тонкая ткань, окутавшая всё вокруг безмолвием. Её прорезывает пронзительный крик аиста. Повторяющиеся громкие, раскатистые, упругие, мужественные сонорные [р], [р`] в словах «изредка», «прорезывает», «крик», «крышу» вторгаются в размеренный ритм жизни, нарушают спокойствие внешнее и внутреннее. 
В двух последних стихах ощущается противопоставленность лирических «ты» - «я», их антитетичность подчёркнута и глаголами постучишь - не услышу. Финальная вводная конструкция «мне кажется» наполнена особым смыслом. Каким? Героиня не совсем уверена в том, что её выстраданное спокойствие прочно. Мастерство Ахматовой заключается в том, что она всякий раз схватывает ускользающее мгновение. Чувства, состояние, лишь наметившись, изменяется. И может быть, именно в этой смене состояний очарование и прелесть характера лирической героини.

Читая лирическую миниатюру  Ахматовой «Я научилась просто, мудро жить...», нельзя не заметить языковую простоту стихотворения, создающую эффект естественной речи, оставить без внимания ритмический рисунок, который позволяет поэту в полной форме реализовать свой замысел. Определите, каким стихотворным размером написано данное произведение, какая преобладает рифма.

Стихотворение легко воспринимается на слух. Его искренность во многом обусловлена тем, что оно написано 5-стопным ямбом с пиррихиями (он традиционно используется в лирике, так как позволяет имитировать непринуждённый речевой поток, характерный для непосредственного и неформального общения). Чередование пиррихия и полноударных стоп образуют волну вторичного ритма, сильную в конце стиха и затухающую к началу. Способ рифмовки во всех катренах перекрёстный (абаб). По слоговому составу выделяется мужская рифма, чередующаяся с женской. Рифма преимущественно точная, но есть примеры и неточной, так называемой усечённой рифмы (умильней - лесопильни). По грамматическому наполнению слов можно выделить рифмы неоднородные, когда рифмуются разные части речи и их формы, что делает стихотворную конструкцию разнообразнее. Найдите такие примеры (тишь - постучишь).  
Построчный анализ поэтического текста позволяет нам прийти к следующему выводу: язык миниатюры не содержит ничего лишнего, второстепенного, искусственного, в истинно художественном произведении содержание и форма едины. Конечно, каждый читатель пытается по-своему разгадать загадку стихотворения, руководствуясь собственным миропониманием, приближаясь или удаляясь от того смысла, который заложил в произведение сам поэт. Что бы мы ни увидели в этой лирической миниатюре, ясно одно: погружая читателя в жизнь, А. А. Ахматова позволяет почувствовать течение времени, властно определяющего судьбу человека.
5. Домашнее задание. Письменно оформить анализ стихотворения А. А. Ахматовой «Я научилась просто, мудро жить...» 
ПРИЛОЖЕНИЕ №1

Изобразительно-выразительные средства языка в стихотворениях И. Бунина (упр. 532).

1. «Грот»

Тропы. 

1. Эпитет: волна тяжёлая; кровавый мох; бурным, гремящим шумом; звучный грот; пугливый хоровод.

2. Метафорический эпитет: волна хрустальная.

3. Метафора: горбами шёл к скале; вспыхивал лазурным огнём скалистый свод; орган пещер.

4. Гипербола: тысячекратным эхом.

5. Олицетворение: волна лизала, росла, сосала, вползала.

6. Сравнение: как удав.

Стилистические фигуры.

1. Антитеза (можно рассматривать и как оксюморон): с криком ужаса и смехом.

2. Инверсия: волна, хрустальная, тяжёлая (определения и определяемого слова); наяд пугливый хоровод (главных и второстепенных членов); качался сплав (подлежащего и сказуемого).

2. «Спокойный взор, подобный взору лани...»

Тропы. 

1. Эпитет: спокойный взор; всепрощающая даль.  

2. Метафора: угаснет и печаль, /И засинеет сон воспоминанья.

3. Сравнение: подобный взору лани. 
Стилистические фигуры.

1. Антитеза: Где нет уже ни счастья, ни страданья, /А только всепрощающая даль.

3. «За всё тебя, Господь, благодарю!»

Тропы. 

1. Эпитет: вечернюю зарю; отрада сладкая; синей дали; в безмолвном созерцанье. 

2. Метафора: закат разлил свой пышный пламень; тает в нём Вечерняя Звезда, /Дрожа насквозь.

3. Сравнение: как самоцветный камень.

4. Оксюморон: счастлив я печальною судьбой.

Стилистические фигуры.  
1. Риторическое обращение и восклицание: За всё тебя, Господь, благодарю! 

2. Инверсия: отрада сладкая (определения и определяемого слова); всем я чужд (главных и второстепенных членов); есть отрада (подлежащего и сказуемого).

3. Анафора и синтаксический параллелизм (сказуемое - подлежащее - 1-2 строки; подлежащее - сказуемое - 3-4 строки): 

И счастлив я печальною судьбой, 
И есть отрада сладкая в сознанье,

Что я один в безмолвном созерцанье,

Что всем я чужд и говорю - с тобой.
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